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Yellowstone Rotex L Rotex M Capacity LtTYPE

GRASS 90

GRASS 100

GRASS 120

GRASS 140 172

60 132

64 140

70 154

78

96

132

-

114

88

110
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136

120

104

54

-

130

87

76

65

PUNTI DI FORZA:
- semplicità di utilizzo
- comandi adattabili ad ogni trattore
- semplice ed efficace

POINTS FORTS:
- facilité d’utilisation
- commandes adaptables à chaque 

tracteurs
- simple et efficace

STRENGHT:
- easy to use 
- control devices suitable to each 

type of tractor
- simple and efficient

F A R M  &  G A R D E N  E Q U I P M E N T

STANDARD
- dispositif régulateur d’ouverture des 

tubes pour l’épandage des graines
- transmission par chaîne jointe au 

rouleau de l’herse postérieure 
rotative  de la machine

- kit pour l’attelage inclus
- elle peut etre appliquée à 

YELLOWSTONE, ROTEX M et ROTEX 
L

STANDARD
- adjustable flow rate of seeds
- chain drive by rear roller 
- mounting kit included 
- fits on rotary harrows ROTEX L & M 

and YELLOWSTONE stoneburier

STANDARD
- regolatore di apertura canali di 

spargimento del seme
- trasmissione a catena collegata al 

rullo posteriore della macchina
- kit per attacco alla macchina incluso
- applicabile a YELLOWSTONE, ROTEX 

M e ROTEX L
 

SEMOIRS POUR HERBE
Il distribue uniformement sur le 
terrain toutes les semailles de petites 
dimensions. Un mécanisme interne 
permet de régler le flux des graines 
directement par l’operateur.

SEEDER FOR GRASS
It distributes small seeds evency 
to cover crops and meadows. The 
seed flow regulation can be 
regulated remotely by the 

SEMINATRICE PER ERBA
Distribuisce uniformemente semi di 
piccole dimensioni per prati ed 
impianti erbosi.La regolazione di 
flusso del seme può essere 
effettuata dal trattore.

GRASS

F A R M  &  G A R D E N  E Q U I P M E N T

SEMINATRICI

SEEDERS     

SEMOIRS     


